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EN | IMPORTANT SAFETY DETAILS

1. 	 Ensure the AC/Mains power is NOT connected and cannot be unexpectedly reconnected during 

	 installation.

2. 	 This product must be installed by a qualified electrician in accordance with instructions provided and in 

	 compliance with recognised electrical and safety regulations relevant to the country it is being installed.

3.	 This product may NOT be installed by minors or people with a mental disability.

4.	 The product should NOT be covered with insulation material at any time. Unless using a model with an 

	 insulation guard.

5.	 This product has a protective contact/terminal. Failure to connect the protective lead may lead to electric 

	 shock.

6.	 This product must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive 

	 air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc.

7.	 Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided.

8.	 It’s forbidden to use the product with damaged protective cover.

9. 	 Do NOT look directly at LED light beam.

DE | WICHTIGE SICHERHEITSRELEVANTE DETAILS

1. 	 Vergewissern Sie sich, dass der Wechselstrom/Netzstrom NICHT angeschlossen ist und während der 

	 Installation nicht unerwartet wieder angeschlossen werden kann.

2. 	 Dieses Produkt muss von einem qualifizierten Elektriker gemäß den mitgelieferten Anweisungen und in 

	 Übereinstimmung mit den anerkannten Elektro- und Sicherheitsvorschriften des Landes, in dem es 

	 installiert wird, installiert werden.

3.	 Dieses Produkt darf NICHT von Minderjährigen oder Personen mit geistiger Behinderung installiert 

	 werden.

4.	 Das Produkt darf zu keinem Zeitpunkt mit Isoliermaterial abgedeckt werden. Es sei denn, Sie verwenden 

	 ein Modell mit einem Isolierschutz.

5.	 Dieses Produkt ist mit einem Schutzkontakt/einer Schutzklemme ausgestattet. Wird die Schutzleitung 

	 nicht angeschlossen, kann dies zu einem elektrischen Schlag führen.

6.	 Dieses Produkt darf nicht unter ungünstigen Bedingungen verwendet werden, z.B. Staub, Wasser, 

	 Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Luft, Dämpfe oder chemische Dämpfe usw.

7.	 Das Produkt darf nur mit der Nennspannung oder einer Spannung innerhalb des angegebenen Bereichs 

	 betrieben werden.

8.	 Es ist verboten, das Produkt mit beschädigter Schutzabdeckung zu verwenden.

9. 	 Schauen Sie NICHT direkt in den LED-Lichtstrahl.

NL | BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE

1. 	 Zorg ervoor dat de netvoeding NIET is aangesloten en tijdens de installatie niet onverwacht opnieuw kan 

	 worden aangesloten.

2. 	 Dit product moet worden geïnstalleerd door een gekwalificeerde elektricien volgens de meegeleverde 

	 instructies en in overeenstemming met de erkende elektrische en veiligheidsvoorschriften van het land 

	 waar het wordt geïnstalleerd.

3.	 Dit product mag NIET worden geïnstalleerd door minderjarigen of mensen met een verstandelijke 

	 beperking.

4.	 Het product mag op geen enkel moment worden afgedekt met isolatiemateriaal. Tenzij je een model met 

	 isolatiebescherming gebruikt.

5.	 Dit product heeft een beschermende contact-/aansluitkabel. Het niet aansluiten van de 

	 beschermingskabel kan leiden tot elektrische schokken.

6.	 Dit product mag niet worden gebruikt in ongunstige omstandigheden, zoals stof, water, vocht, trillingen, 

	 explosieve luchtatmosfeer, dampen of chemische dampen, enz.

7.	 Het product kan alleen worden gevoed met een nominale spanning of een spanning binnen het 

	 opgegeven bereik.

8.	 Het is verboden om het product te gebruiken met een beschadigde beschermhoes.

9. 	 Kijk NIET rechtstreeks in de LED lichtstraal.

FR | DÉTAILS IMPORTANTS EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

1. 	 S’assurer que l’alimentation secteur n’est PAS connectée et qu’elle ne peut pas être reconnectée 

	 inopinément pendant l’installation.

2. 	 Ce produit doit être installé par un électricien qualifié, conformément aux instructions fournies et aux 

	 réglementations électriques et de sécurité en vigueur dans le pays où il est installé.

3.	 Ce produit ne doit PAS être installé par des mineurs ou des personnes souffrant d’un handicap mental.

4.	 Le produit ne doit à aucun moment être recouvert d’un matériau isolant. Sauf en cas d’utilisation d’un 

	 modèle équipé d’une protection isolante.

5.	 Ce produit est doté d’un contact/terminal de protection. Le fait de ne pas connecter le fil de protection 

	 peut entraîner un choc électrique.

6.	 Ce produit ne doit pas être utilisé dans des conditions défavorables, telles que la poussière, l’eau, 

	 l’humidité, les vibrations, les atmosphères explosives, les fumées ou les vapeurs chimiques, etc.

7.	 Le produit ne peut être alimenté que par la tension nominale ou la tension comprise dans la plage fournie.

8.	 Il est interdit d’utiliser le produit avec une housse de protection endommagée.

9. 	 Ne pas regarder directement le faisceau lumineux de la LED.

SE | VIKTIGA SÄKERHETSDETALJER

1. 	 Se till att AC/Mains-strömmen INTE är ansluten och att den inte oväntat kan återanslutas under 

	 installationen.

2. 	 Denna produkt måste installeras av en behörig elektriker i enlighet med medföljande instruktioner och i 

	 enlighet med gällande el- och säkerhetsföreskrifter i det land där produkten installeras.

3.	 Denna produkt får INTE installeras av minderåriga eller personer med psykiska funktionshinder.

4.	 Produkten får INTE täckas med isoleringsmaterial vid något tillfälle. Om du inte använder en modell med 

	 isoleringsskydd.

5.	 Denna produkt har en skyddande kontakt/terminal. Om du inte ansluter skyddskabeln kan det leda till 

	 elektriska stötar.

6.	 Denna produkt får inte användas under ogynnsamma förhållanden, t.ex. damm, vatten, fukt, vibrationer, 

	 explosiv luft, rök eller kemiska ångor etc.

7.	 Produkten kan endast försörjas med märkspänning eller spänning inom det angivna intervallet.

8.	 Det är förbjudet att använda produkten med skadat skyddshölje.

9. 	 Titta INTE direkt på LED-ljusstrålen.

DK | VIGTIGE SIKKERHEDSDETALJER

1. 	 Sørg for, at AC/strømforsyningen IKKE er tilsluttet og ikke uventet kan blive tilsluttet igen under 

	 installationen.

2. 	 Dette produkt skal installeres af en kvalificeret elektriker i overensstemmelse med de medfølgende 

	 instruktioner og i overensstemmelse med anerkendte elektriske og sikkerhedsmæssige regler, der er 

	 relevante for det land, hvor det installeres.

3.	 Dette produkt må IKKE installeres af mindreårige eller personer med et mentalt handicap.

4.	 Produktet må IKKE på noget tidspunkt tildækkes med isoleringsmateriale. Medmindre du bruger en model 

	 med isoleringsbeskyttelse.

5.	 Dette produkt har en beskyttelseskontakt/terminal. Hvis beskyttelsesledningen ikke tilsluttes, kan det føre 

	 til elektrisk stød.

6.	 Dette produkt må ikke anvendes under ugunstige forhold, f.eks. støv, vand, fugt, vibrationer, eksplosiv luft, 

	 dampe eller kemiske dampe osv.

7.	 Produktet kan kun forsynes med nominel spænding eller spænding inden for det angivne område.

8.	 Det er forbudt at bruge produktet med beskadiget beskyttelsesdæksel.

9. 	 Kig IKKE direkte på LED-lysstrålen.

ES | DETALLES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

1. 	 Asegúrese de que la alimentación de CA/Mainas NO está conectada y de que no puede volver a 

	 conectarse inesperadamente durante la instalación.

2. 	 Este producto debe ser instalado por un electricista cualificado de acuerdo con las instrucciones 

	 proporcionadas y de conformidad con las normativas eléctricas y de seguridad reconocidas 

	 correspondientes al país en el que se instale.

3.	 Este producto NO debe ser instalado por menores de edad o personas con discapacidad mental.

4.	 El producto NO debe cubrirse con material aislante en ningún momento. A menos que se utilice un 

	 modelo con protector aislante.

5.	 Este producto tiene un contacto/terminal de protección. No conectar el cable de protección puede 

	 provocar una descarga eléctrica.

6.	 Este producto no debe utilizarse en condiciones desfavorables, por ejemplo, polvo, agua, humedad, 

	 vibraciones, atmósfera explosiva, humos o vapores químicos, etc.

7.	 El producto sólo puede ser alimentado por tensión nominal o tensión dentro del rango previsto.

8.	 Está prohibido utilizar el producto con la cubierta protectora dañada.

9. 	 NO mire directamente al haz de luz LED.

PT | PORMENORES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

1. 	 Certifique-se de que a alimentação AC/Mains NÃO está ligada e não pode ser inesperadamente ligada de 

	 novo durante a instalação.

2. 	 Este produto deve ser instalado por um eletricista qualificado, de acordo com as instruções fornecidas e 

	 em conformidade com os regulamentos eléctricos e de segurança reconhecidos e relevantes para o país 

	 onde está a ser instalado.

3.	 Este produto NÃO pode ser instalado por menores ou pessoas com deficiência mental.

4.	 O produto NÃO deve ser coberto com material de isolamento em qualquer altura. Exceto se estiver a 

	 utilizar um modelo com uma proteção de isolamento.

5.	 Este produto tem um contacto/terminal de proteção. A não ligação do cabo de proteção pode provocar 

	 choques eléctricos.

6.	 Este produto não deve ser utilizado em condições desfavoráveis, por exemplo, poeira, água, humidade, 

	 vibrações, atmosfera explosiva, fumos ou fumos químicos, etc.

7.	 O produto só pode ser alimentado com a tensão nominal ou com a tensão dentro do intervalo fornecido.

8.	 É proibido utilizar o produto com a tampa de proteção danificada.

9. 	 NÃO olhar diretamente para o feixe de luz LED.

IT | IMPORTANTI DETTAGLI SULLA SICUREZZA

1. 	 Assicurarsi che l’alimentazione CA/AMM NON sia collegata e che non possa essere ricollegata 

	 inaspettatamente durante l’installazione.

2. 	 Questo prodotto deve essere installato da un elettricista qualificato secondo le istruzioni fornite e in 

	 conformità con le norme elettriche e di sicurezza riconosciute per il paese in cui viene installato.

3.	 Questo prodotto NON può essere installato da minori o da persone con disabilità mentale.

4.	 Il prodotto NON deve essere mai coperto con materiale isolante. A meno che non si utilizzi un modello con 

	 protezione isolante.

5.	 Questo prodotto è dotato di un contatto/terminale di protezione. Il mancato collegamento del cavo di 

	 protezione può provocare scosse elettriche.

6.	 Questo prodotto non deve essere utilizzato in condizioni sfavorevoli, ad esempio polvere, acqua, umidità, 

	 vibrazioni, atmosfera esplosiva, fumi o esalazioni chimiche, ecc.

7.	 Il prodotto può essere alimentato solo con la tensione nominale o con una tensione compresa 

	 nell’intervallo previsto.

8.	 È vietato utilizzare il prodotto con il coperchio di protezione danneggiato.

9. 	 NON guardare direttamente il fascio di luce del LED.

PL | WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

1. 	 Upewnij się, że zasilanie AC/główne NIE jest podłączone i nie może zostać nieoczekiwanie ponownie 

	 podłączone podczas instalacji.

2. 	 Ten produkt musi zostać zainstalowany przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z dostarczonymi 

	 instrukcjami i zgodnie z uznanymi przepisami elektrycznymi i bezpieczeństwa obowiązującymi w kraju, w 

	 którym jest instalowany.

3.	 Ten produkt NIE może być instalowany przez osoby niepełnoletnie lub upośledzone umysłowo.

4.	 Produkt NIE powinien być w żadnym momencie przykryty materiałem izolacyjnym. Chyba że używany 

	 jest model z osłoną izolacyjną.

5.	 Niniejszy produkt posiada styk/końcówkę ochronną. Niepodłączenie przewodu ochronnego może 

	 doprowadzić do porażenia prądem.

6.	 Ten produkt nie może być używany w niekorzystnych warunkach, np. w kurzu, wodzie, wilgoci, 

	 wibracjach, wybuchowej atmosferze powietrza, oparach lub oparach chemicznych itp.

7.	 Produkt może być zasilany wyłącznie napięciem znamionowym lub napięciem mieszczącym się w 

	 podanym zakresie.

8.	 Zabrania się używania produktu z uszkodzoną osłoną ochronną.

9. 	 NIE należy patrzeć bezpośrednio na wiązkę światła LED.

NO | VIKTIGE SIKKERHETSDETALJER

1. 	 Sørg for at vekselstrøm/nettstrøm IKKE er tilkoblet og ikke uventet kan kobles til igjen under installasjonen.

2. 	 Dette produktet må installeres av en kvalifisert elektriker i samsvar med instruksjonene som følger med, 

	 og i samsvar med anerkjente elektriske forskrifter og sikkerhetsforskrifter som er relevante for det landet 

	 det installeres i.

3.	 Dette produktet må IKKE installeres av mindreårige eller personer med psykisk utviklingshemming.

4.	 Produktet skal IKKE på noe tidspunkt dekkes til med isolasjonsmateriale. Med mindre du bruker en modell 

	 med isolasjonsbeskyttelse.

5.	 Dette produktet har en beskyttelseskontakt/terminal. Hvis du ikke kobler til beskyttelsesledningen, kan det 

	 føre til elektrisk støt.

6.	 Dette produktet må ikke brukes under ugunstige forhold, f.eks. støv, vann, fuktighet, vibrasjoner, eksplosiv 

	 luftatmosfære, røyk eller kjemiske gasser osv.

7.	 Produktet kan bare forsynes med nominell spenning eller spenning innenfor det angitte området.

8.	 Det er forbudt å bruke produktet med skadet beskyttelsesdeksel.

9. 	 Ikke se direkte på LED-lysstrålen.

FI | TÄRKEITÄ TURVALLISUUSTIETOJA

1. 	 Varmista, että verkkovirta/verkkovirta EI ole kytketty eikä sitä voida kytkeä yllättäen uudelleen asennuksen 

	 aikana.

2. 	 Tämä tuote on asennettava pätevän sähköasentajan toimesta mukana toimitettujen ohjeiden mukaisesti ja 

	 asennusmaassa voimassa olevien tunnustettujen sähkö- ja turvallisuusmääräysten mukaisesti.

3.	 Tätä tuotetta EI saa asentaa alaikäiset tai kehitysvammaiset henkilöt.

4.	 Tuotetta EI saa missään vaiheessa peittää eristysmateriaalilla. Ellei käytetä eristyssuojalla varustettua 

	 mallia.

5.	 Tässä tuotteessa on suojaava kosketus/pääte. Suojajohdon kytkemättä jättäminen voi aiheuttaa 

	 sähköiskun.

6.	 Tätä tuotetta ei saa käyttää epäsuotuisissa olosuhteissa, esim. pölyssä, vedessä, kosteudessa, tärinässä, 

	 räjähdysalttiissa ilmakehässä, höyryissä tai kemikaalihöyryissä jne.

7.	 Tuotetta voidaan syöttää vain nimellisjännitteellä tai annetulla jännitealueella.

8.	 Tuotteen käyttö vaurioituneella suojakuorella on kielletty.

9. 	 ÄLÄ katso suoraan LED-valonsäteeseen.
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¿DESEA VER EL MANUAL DE INSTALACIÓN COMPLETO? 
Escanee el siguiente código QR

ES

GOSTARIA DE VER O MANUAL DE INSTALAÇÃO COMPLETO? 
Digitalizar o código QR abaixo

PT

VOLETE VEDERE IL MANUALE DI INSTALLAZIONE COMPLETO? 
Scansionate il codice QR qui sotto

IT

CHCESZ ZOBACZYĆ PEŁNĄ INSTRUKCJĘ INSTALACJI? 
Zeskanuj poniższy kod QR

PL

ØNSKER DU Å SE DEN KOMPLETTE INSTALLASJONSMANUALEN? 
Skann QR-koden nedenfor

NO

HALUATKO NÄHDÄ TÄYDELLISEN ASENNUSOHJEEN? 
Skannaa alla oleva QR-koodi

FI

Imported by 

HOF Trading B.V.
Snellius 1, 6422 RM Heerlen, The Netherlands
Made in China

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 
Cet appareil
se recycle

FR

THANK YOU FOR PURCHASING 
SUSTAINABLE LED 

LIGHTING

WOULD YOU LIKE TO SEE THE COMPLETE INSTALLATION MANUAL? 
Scan the QR code below

EN

MÖCHTEN SIE DIE VOLLSTÄNDIGE INSTALLATIONSANLEITUNG SEHEN? 
Scannen Sie den QR-Code unten

DE

WILT U DE VOLLEDIGE INSTALLATIEHANDLEIDING ZIEN? 
Scan dan onderstaande QR-code

NL

VOUS SOUHAITEZ CONSULTER LE MANUEL D’INSTALLATION COMPLET? 
Scannez le code QR ci-dessous

FR

VILL DU SE DEN KOMPLETTA INSTALLATIONSHANDBOKEN?
Skanna QR-koden nedan

SE

VIL DU GERNE SE DEN KOMPLETTE INSTALLATIONSVEJLEDNING?
Scan QR-koden herunder

DK

Any translation into other language shall be deemed as reference and English version shall prevail in any case.


